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Глава 5: Алхимияяяяя!

Перевод: kedaxx                                              

 

Мое горло пересохло, когда я закончила убирать в Хранилище все свои Зелья.

Но когда я отправилась на кухню, чтобы выпить стакан воды, как вдруг………….

– О, разве это не мерная чашка для алхимии?

Эта чашка пришла сюда вместе с казаном алхимии и у меня все еще не было нормального
стакана для питья. Кстати, рецепт изготовления стекла имелся в книге по алхимии… М-да,
кажется у меня не будет стакана до тех пор, пока я не сделаю его сама, не так ли…?

У меня есть кухня и кран, из которого течет вода, но нет ни тарелок, ни кухонной утвари. Я
уже не говорю о продуктах для приготовления пищи.

– Каким образом я должна приготовить себе рис?!

– В саду есть овощи и фрукты, но нет ни мяса, ни зерна.

Возможно все это я должна приготовить при помощи Алхимии сама?!

– Праааааавильно!

Выговорил Эрмин и хлопнул своими лапками.

– Ооф, серьезно?

– Да-да. Но я думаю, что большая часть всех перечисленных ингредиентов можно найти здесь в
саду.

– Даже железную руду и обсидиан?

– ………………Возможно?



Как и следовало ожидать, Эрмин, наклонивший на бок голову было просто ни на что не
годным.

 – И каким образом я должна добывать эту железную руду?

– Дай-ка подумать…………ты можешь просто собрать ее в ведро при помощи лопаты.

Лопатой собирать железную руду…?

Мне не совсем все понятно, но все-таки надо будет попробовать!

– …Пойду-ка я посмотрю на этот сад…

То есть, если я не узнаю, что там находиться, то как я буду знать, что я должна приготовить на
обед?

Мы решили пойти в заднюю часть сада и посмотреть, что там и как.

– Итак, давай посмотрим ~, здесь растут медицинские растения, а вон там – грибы. А здесь
минеральная зона, а вон там зона для фруктов и овощей.

Кажется сад был спланирован таким образом, что с одной его стороны были растения,
необходимые для рецептов алхимии, а другая его часть была отведена для продуктов питания,
размещённых вокруг фонтана.

– Ну-ка посмотрим, вначале я хотела бы сделать кастрюлю, сковородку и кухонный
нож………….Нет, постой, прежде всего я бы хотела сделать что-то, во что можно было бы
сложить все собранные мною ингредиенты.

Я вернулась домой, чтобы проверить, где была расположена большая часть предметов.

– Во-первых я должна сделать корзину. Для этого мне необходимо три ветки дерева, не так ли?

Как из трех веток дерева может получиться корзина……………….Думаю, что скоро я узнаю об
этом.

Таким образом я нашла в саду три подходящие ветки дерева и принесла их в дом.

– Положи их в казан и начинай мешать ~.



Хорошо, так и поступим ~!

Мешать, мешать.

Мешать, мешать.

Ветки в казане начали издавать потрескивающий звук.

– Неужели таким образом я действительно смогу сделать корзину……..?

– Ты делаешь все, как надо ~

Хрусть, хрусть.

ХРУСТЬ ~

– О?

Послышался очень громкий трескающий звук, и моя палка для перемешивания выпала у меня
из рук.

И потом из казана выскочило что-то огромное.

– Ой! Больнооооооо!!!!

И я, которой не терпелось узнать преуспела ли я в изготовлении корзины или нет, была
ударена той самой пресловутой корзиной прямо в лицо.

– О, я кажется забыл, когда ты изготавливаешь что-то габаритное, то оно будет выскакивать из
казана, так что будь осторожней, хорошо ~ ?

– Я, ТЕБЕ, УЖЕ, ГОВОРИЛА, что подобные вещи нужно говорить раньшеееее!!!

Уф. Я же не попкорн делаю, хах!

Когда я успокоилась и присмотрелась получше, то увидела, что это была самая обыкновенная
корзина.

– Не правда ли алхимия потрясающая штука?



– Да действительно ~. Мэй, тебе нужно побыстрей повысить свой уровень в алхимии для того,
чтобы стать потрясающими алхимиком!

Произнеся эти слова, Эрмин поспешил проверить новоиспечённую корзину.

– Выглядит вполне нормально, не так ли?

– А что может быть что-нибудь еще, кроме нормального?

– Брак бывает довольно редко ~. Если ты попытаешься использовать ее, то она скорее всего,
мгновенно развалится. Обычные предметы просто работают как положено. С другой стороны,
товары высокого качества иногда обладают другими эффектами ~

– Другими эффектами?

– Да-да. К примеру, если взять эту корзину……М-да. Не была бы ты рада, если бы она обладала,
предохраняющим свойством?

Я была бы очень рада, если бы это было именно так.

– Тогда, если я повышу свое мастерство, ты думаешь, что я смогу изготавливать предметы
высокого качества?

– Ну конечно же ~

– Хорошооооо. Тогда давай будем делать много много предметов ~ !

Я вошла в азарт и начала изготовлять различные вещи. Кухонный нож, разделочная доска и
сковорода.

Чашка, тарелка и пиала. И наконец то вилка, нож, ложка и палочки для еды.

…………Я не ожидала, что в книге окажется рецепт для изготовления палочек для еды.

– Я устала ~. Пришло время приготовить что-нибудь поесть, хорошо? Какие есть рецепты для
еды?

Можете себе представить мое удивление, как оказалось, что я могла готовить еду при помощи
казана алхимии.



– Хей. Хлеб можно сделать из двух стебельков пшеницы с добавлением небольшого количества
воды. Овощной суп………….Можно было сделать даже кукурузную кашу.  Ну разве это не
здорово? Я хотела приготовить кукурузную кашу, но там написано, что мне нужно молоко. У
нас есть коровы?

– Как и ожидалось, единственным живым существом здесь является Кокко. Если по какой-то
случайности у вас возникла идея использовать его в качестве ингредиента для приготовления
Жареного Цыпленка или что-то вроде того, то скорей всего все обернется против вас и вы
окажетесь его обедом вместо него, на его столе?

Эрмин, которого начало трясти только от одной мысли об этом, кажется, очень боится
разозлить Кокко.

Конечно, мне тоже в голову не приходила такая безрассудная мысль, чтобы поджарить Кокко.

– Тогда это значит, что ветчины у нас тоже не будет?

– Да, это правда ~. Если ты не купишь мяса в магазине, то ты не сможешь его использовать ~.

– А тут что поблизости есть магазины?

– Ну так как мы находимся в Лесу Ведьмы, то по идее здесь не должно быть никаких
магазинов.

– Тогда как же я могу купить мясо?

– Хмм……………Ну разве не лучше ли просто и поохотиться для этого в лесу? Смотри, при
помощи алхимии ты можешь сделать себе меч.

– Ага…………..Этому не бывать!

Мы не в каменном веке, и я не собираюсь идти на охоту!
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